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臺北醫學大學共時授課計畫申請表 

Taipei Medical University  

Application for simultaneous teaching * 

申請日期 Date of Application：     年(YYYY)     月(MM)     日(DD) 

開課學年期 
Semester 

 
開課系所 
Department  

課程名稱 
Subject  

班別 
Class  

申請人 
Applicant 

 
聯絡電話 

Contact number 
 

申請項目 

Application Items 

□ 跨領域 Inter disciplinary  □ 國際共授 Glocal simultaneous teaching 

□ 首開 first-time  □ 續開 resume 

申請說明 

Application 

instructions 

一、共時授課計畫 teaching schedule 

 

二、共時授課教師資訊 fill in the table below 

共時授課 

週次 

Week 

共時授課 

時數 

hours 

授課 

教師 

teacher 

專兼任/專家學者 

(full-time/ part-time/ 

off-campus expert 

or scholar) 

教師專長 

teacher's expertise 

備註 

remarks 

2、3、6 2、2、2 
邱佳慧 專任 歷史、宋史及學術史 (範例) 

王明旭 專任 
設計思考、創意設計
及創新實作 

(範例) 

  
    

    

總計共時
授課時數 
Total hours 

6     

※請自行增加行數填寫 Please add rows as needed  
 

檢附文件 

Attached documents 

□系、院級課程委員會核准採共時授課之會議紀錄 (首次申請需檢附) 

minutes of the Curriculum Committee Meetings (first-time course) 

□前次課程成果：課程評量分數          (非首次申請者之前次課程

評量分數需達 4分以上始得申請) 

score of the course evaluation          (resume course, eligible only 

if the score is 4 points or above) 

□授課進度表 teaching schedule/ syllabus 

主授教師 

Instructor 

開課單位 

主管 
Department 

Chair 

課務組 

承辦人 
Curriculum 

Section Staff 

課務組組長 
Curriculum 

Section Chief 

副教務長 
Associate Dean 

of Academic 
Affairs 

教務長 
Dean of 

Academic 
Affairs 

      

                                                      
* The Chinese version of this document shall prevail in case of any discrepancy or inconsistency between Chinese version and its 

English translation. 
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※跨領域共時授課指由不同領域專長之教師合作，設計具整合性與創新性之課程內容，並且共同出席授課。 

※ Inter-disciplinary simultaneous teaching refers to a collaborative effort among teachers from different 

disciplines to design integrated and innovative course content, and jointly deliver the instruction. 

※國際共時授課指主授教師邀請海外大學(指我國及大陸地區以外之國家或地區)教師參與授課，並且共同

出席授課(含線上出席)。 

※Glocal simultaneous teaching is taught by the main instructor along with overseas university lecturers. 


